
ségesen melegek szoktak l e n n i , ollyankor tékát 
épen ellenkező esetek fordulhatnak elő az egész-
ség dolgában 5 tudniillik a' physikai törvények 
szerint a' meleg a' testeknek kipárló edényeit 
megtág í t ja , a' nedvességek hasonlóan megri tkul-
nak , aJ honnan a' testnek kipárlása felesleg va-
ló lehet , a' nedvességek megtsipösödhetnek , végté-
re rothasztó hideget gerjeszhetnek fel. 

(Berekesztése következik) 

2 
A' Nagy Hunyady védelmeztetáse a* Pan-

nónia nevű Vaterländisches Original-
blatt 1822-ik esztendei folyamatjának 
99-ik ív j ében tett Vádak ellen. 

Nemo sine viti is nascitur, optimus i l l e , qui mi-
nimis u rge tu r . 

Horatius. 

Elenyész az ember, a ' T e r e m t é s d í sze , a' Te-
remtő r emeke , és ez a' kis v i lág , , a' halál vas uj-
ja i által alkotó részeire e lbontatván, a' Sírnak 
omladékai alatt várja léte legfelségesebb tzéljá-
nak elérésére , egy boldogabb jövendőben való vi-
szonti felépí tetését ; de megmaradnak a' háláda-
tos maradék előtt századok múlva is a 'Hósök nagy 
te t te i , azok az emberiségre nézve nyomos követke-r 
zések , mellyeket vagy a' p o l g á r i , vagy a' katonai 
körben azoknak porrá vált tetemeik valaha elö-ál-
l í tottak. Számtalanok a' pé ldák , mellyeket a' né-
ma b e t ű k , a' halandó emberi nem halhatatlanító 
emlék oszlopai , a' történet í rók szorgalmatossága 
által emlékezetben hagytak. Tisztelni kell tehát azon 
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tudós f é r j f i a k a t , a' kik sem valamelly nemzethez J 

val láshoz , vagy országhoz való vak ragaszkodá-
sok , a' vagy az eránt viseltető gyülölségek által 
el nem r agad t a tván , az egyenesség és józan Ítélet 
törsök regulá i szerint í r t t Históriák á l ta l a' nagy 
emberek emlékezetét, a ' f e ledékenység és ö rök sem-
miség őrvénnyéből kimentik , és valamint ezeknek 
felséges példái által a' késő maradékot nagy tettek 
elö - áll i tására fe l serkent ik , ú g y eleven színekkel 
festvén le az abban elö fo rdu ló személyek alatsony 
tselekedetei t , megutál ta t ják olvasóikkal azoka t , 
's ezen az uton mind a' Hazának jó hazaf iakat , 
mind az erköl ts i világnak érdemes tagokat formál-
nak. Az ollyan írókat el lenben , a' kik ama halha-
tatlan Schil lernek ezen szava i t ; , ,die Weltgeschichte 
ist das W e l t g e r i c h t " magokra ruházván , szabad-
ságot vesznek magoknak a' nagy férjfiak te t te inek 
minden his tór ia i bizonyság nélkül , és a' magok tu-
la jdon vélekedéseknél fogva való tz i rkálására 's 
r o s t á l á s á r a , az illyen í róka t mondom szükség a' 
magok hibáinak megesmerésére vezérleni , és 
eszekbe jut ta tni Apellesuek ezen mondásá t : Sutor 
non ultra C r e p i d a m , az az ha nem elégségesek 
egy fontos tá rgynak méltókép való k i fe j tésére , be-
ló se kezd j enek , és még semmi egyenes szívű 's 
józan itéletü í róban elö nem forduló észrevételek-
kel ne alatsonyítsák a' nagy emberek érdemeit tsak 
a z é r t , hogy tudósoknak láttassanak. Phaedrusként 
Coelum non v i t upe ren t , ut videantur s a p e r e , és 
ezt annyival nagyobb kötelesség véghez v inn i , 
h o g y az i l lyen Könyv-tár segí tsége nélkül firkált, 
's mende mondákon fundál t I roványok olvasói nem 
ford í tha t ják mindnyájan figy elmetességeket más 
hazai tör ténet í rókra , a' k ikből a' tör ténete t va-
lódiképen meg tudha tnák , és így gyakran a' leg-
érdemesebb emberek tet teinek fénye el homály o-
sítatván , a' t isztelet helyett tiszteletlenség» fogla l 
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helyet az olvasó szívéhen. Szinte magam is így 
já r tam volna a' Pannónia nevü Vater ländisches 
Or ig ina l Bla t t 1822-ik esztendei Q4- Q5. QŐ. Q7. 
Q8. és QQ-ik i v j e i v e l , ha a' Nagy Hunyadyró l so-
ha se hal lo t tam, vagy olvastam volna más í r ó k b a n , 
tsak a' Pannoniában . Nemze t em s ennek é rdemes 
T a g j a , a' N a g y Hunyady e rán t viseltető t isz te le t te l 
olvastam én kevés idővel ez e löt t kezembe akad-
ván , a' fent e lö számlált í v e k e t , mellyeknek már 
a ' tz ímje is , ,Graf Johann Hunyady von Bi sz t r i t z 
in dem C h a r a k t e r seiner G r ö s z e " , édes ö r ö m m e l 
biztat ta ú j s á g kívánásom k ie lég í t e tésé t , abban a' 
gondo la tban lévén , hogy ta lám ol lyanokat f o g o k 
i t t ezen nagy hősről o lva sn i , a' mik még más Í rók 
e löt t esmeret lenek voltak , 's ezeknek munká iban 
nem is o lvashat tam , mel ly vélekedésemben meg-
erősí tet tek Pl iniusnak ezen e lö l álló s zava i : Arcus 
et Statuas, Arás e t iam, T e m p l a q u e demol i tu r et ob-
scurat O h l i v i o , negl ig i t , carp i tque Pos te r i t a s ^ 
c o n t r a , con tempto r a m b i t i o n i s , et inf in i tae p'o-
testatis domi to r ac f r e n a t o r animus vetusta te flo-
resci t . De melly igen megütköz tem az í r ó n a k ma-
gával való ellenkezésén , midőn a' QQ-ik íven í g y 
rekeszt i bé a' Hunyady é l e t é t : W i e an dem Cha-
rak te r fast a l le r w a h r h a f t g roszen Männer zuwei -
len gewisse rä thse lha f te und une rk lä rba re Z ü g e 
v o r k o m m e n , die das E r h a b e n e ih re r D e n k - und 
Handlur igsweise zu e r n i e d r i g e n , und den Glanz 
von ihrer Grösze ganz zu verdunkeln s c h e i n e n : 
so sind d e r g l e i c h e n an Hunyady dem Groszen 
s ichtbar . D e r Scharfs inn des Psychologen en tdeck t 
sie an seinem kalten und par the i schen B e n e h m e n 
g e g e n die unglückl iche Königin E l i sabe th , d ie von 
i h r e n Fe inden g e d r ä n g t in g ro sze r Noth s teck te , 
f e r n e r an seinem S t i l l s chwe igen bei dem u n p o l i -
t i schen Bruche des Szeged ine r F r i e d e n s c h l u s z e s , 
und endl ich an se iner U n t h a t i g k e i t bei de r Ut> 



-( 2 6 ) -

st t t rmuag und Eroberung- Constantinopebs durch 
die Osrnannen, E ine kritische E r w ä g u n g und P rü -
fung- der Handlungs Maximen Hunyadys, stellt von 
dieser Seite in ihm eine Erscheinung' a u f , d i e , 
wenn ßie scharf beurthei l t w i r d , für i h n , eine 
nicht sehr gunstvolle Erklärung- und P a r a p h r a s e 
zuläszt etc. Hall játok Magyar í rók P hogy engedi -
tek a* megditsöültnek hamvait i l ly szentségtelen 
to l la l meghábor í ta tn i ? Századok tölték el , miolta 
ez a' Magyar Achilles a' néma s í r hantjai alatt nyú-
g-oszsza ki a* Hazáért kiállott szenvedéseit , *s 
számtalan fáradozása i t , miol ta az 6 böl ts tanáts-
adö nyelve e lnémul t , és az i l lyen vádak ellen a1 

maga rédelmezésére tehetetlen let t . Köteles tehát 
egy tag ja azon hazának, melly egyedül az ö fá-
r adha ta t l an , munkás é le tének , hazája eránt való 
tántor í thata t lan szeretetének köszönheti a z t , hogy 
lega lább is fél századdal e lőbb Török i gá t nem 
v i s e l t , az ollyan háládatlan teremtések ellen őtet 
védelmezni , a kik az általa megszabadítot t haza 
szárnyai alatt nyugodalomban é lvén , annak őr-
angyalai t i l lyen észrevételekkel sér teget ik . Nem 
tzélom nékem itt Hunyadyt fél Istenné tenni , sem 
nagyobbá tenni , mint aJ mil lyen nagy ö valóság-
gal 5 mivel a r r a , hogy az ö neve az egész vilá-
g o n , a' hol tsak olvasni tudnak , ki legyen trom-
bi tá lva tsak a' h ibázo t t , h o g y a' Magyar hazában 
szü le te t t , a ' hol f á j d a l o m ! nem volt egy Voltaire 
i s , a' k i mint ez Henr iás t , Hunniást í r t volna leg 
ottan ditsö tetteinek véghez-vi te le u tán ; azomban 
e g y olly zűrzavaros idő szakaszban nem is lehetet t 
a* sok hábo rúk miatt tudósokat formálni , több 
lévén a' szükség katonákra mint tudósokra . Meiri 
ez az én t z é l o m , mondom , mer t jól tudom én azt 
a' Pannónia Vaterländisches or iginal Blat t nélkül 
i s , bogy míg az ember ember lenni meg nem szű-
nik , jiiind add ig annyira alá van vetve a' hibáz-
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hatásnak, hogy ha ettől ment volna, meg- is skön-
né ember lenni; tsak a' fent leírt berekesztésbe 
tett három vácijaira akarok az írónak röviden 
felelni , u. m. 

I. Hibája Hunyadinak, a' mit az író szemére 
vet, az ö hideg és részre - hajlással teljes maga-
viselete a' szerentsétlen Ersébet Királyné eránt , 
a' ki ellenségeitől mindenfelöl körül vólt véve. 
A' kérdésben forgó Ersébet Királyné volt Cilleyi 
Borbálának, a' kit Sigmond Máriának a' Nagy 
Lajos Magyar Király leányának halála után fele-
ségül vett, és a' ki a' 'Sigmond Király testamen-
toma szerint fogságba tétetett, a' honnan utóbb a1 

Veje Albert Német Császár és Magyar Király által 
lubotsáttatván , midőn az if jú Lengyel Királlyal 
Ulászlóval az Ország veszedelmére alkudozni kez-
de t t , Ország ellenségének hirdettetett ki , a' leá-
nya. A5 következés megmutatta , hogy az alma 
nem esett messze fájától, és megbizonyította azon 
Magyar közmondás igazságát ,,nézd meg elébb az 
annyát, úgy vedd el a* leányát" mert Ersébet mint 
egy örökségül által-vévén annyának Borbála Ki-
rálynénak változó gondolkozása módját, édes ha-
zánkban igen sok zűrzavarra adott alkalmatosságot. 
Meghalván a' férje Ersébetnek Albert Oetober 2cJ-< 
dikán 1459-hen, ennek halála után a5 testamen-
tom értelme szerint, (ámbár meg nem foghatom, 
miképen tehetett illyen képtelen rendelést Albert 
egy olly országról , mellynek ezen idő szakaszban 
még azon jussa vol t , hogy szabad tetszése szerint 
adhatta Koronáját annak, a* kit arra érdemesnek 
talál t , akár melly országból való lett légyen is 
az) míg fia fog születni , Erzsébet vette által az. 
Uralkodást , és pedig épen olly idő pontban , mi-
dőn a* Törökök hatalma a' legfelsőbb póltzra kez^ 
dett fellépni. Látván ezeknek naponkínt nevekedü 
erejét a' Magyarok , melly e^ész Európát ek 
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, nyomat tatással fenyegette , azomha-n friss e ml élve-

zetekben lévén egy másik Ersébetnek , a' Nagy 
Lajos özvegyének hibás l épése i , a' ki édes hazán-
kat egy koronás főnek, a' Nápoly i Király Kis Ká-
ro ly vérének alattomos utakon való kiontásával 
fertéztette bé , nem ok nélkül féltek az asszonyi 
uralkodásnak következései től , azt tanátsolták neki, 
b o g y válasszon magának f é r j e t , és ped ig annyival 
i n k á b b , hogy a' Cseh országi Husszitáktól is le-
he te t t t a r t an i , melly háború mintegy örökség sze-
r in t maradt Albertre , e r rő l ped ig az özvegy E r -
' s ébe t r e , melly tanátsára Hunyadynak , és a' több 
haza védelmét szívesen munkálkodó f ő b b Ma-
g y a r o k n a k , végre Szétsi Dienes Esz te rgomi É r -
sek javallása szerint reá is á l l o t t , Ulászló Len- + 
gyei Ki rá ly t , a' Jagel ló fiát választván magának 
fé r jü l . E l is mentek a' Követek Lengyel országba 
Ulászló meghívására , a' kik ötet az özvegy Ki-
rályné elvételére bizonyos kötések alatt meghív- ^ 
nák , de még bé sem értek a' Követek Lengyel 
o r szágba , midőn Er 'sébet elszülvén a' Komáromi 
várban 1440- esztendőben László f iát , megváltoz-
tatta szándéká t , és a' Czi l le i Gróf Ul r ik hite-
getéseinek helyt adván , megvetette a' Hunyady 
és a' vele e g y e t - é r t ő Magyarok bölts tanátsát ; 
mel lyre nézve más r endbe l i Követséget küldött 
elébbeni szándékának megmásolására , ámbár ké-
sőn , mivel már ekkor az egyesülés Ulász ló , és a* 
Kendek közt véghez ment. Hallván Követeinek hí-
jában való elküldet tetését , a ' Czillei Gróf tanátsá-
bó l Szétsi Dienest az Esz te rgomi E r s e k e t reá vet-
t e , hogy fiát a' még pólyában lévő Lászlót Ma-
g y a r Királynak koronázná m e g , melly meg is tör-
t é n t , a' Koronát a' Visegrádi várból Gara László 
Korona őrző megegyezésével titkon elvivén, a' 
mi az országban sok vér ontásra adot t alkalma-
tosságot , és Garat magát is feldarabolták volna 
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későbben Székes F e j é r v á r o n , ha Ulászló Király 
magát közbe nem vetette volna. 

Szégyenlette ezfc Hunyady és a' több okosan 
gondolkozó Magyarok, és Ulászlót ösztönözték , 
hogy Budára mentül hamarébb érkezzen meg ; a' 
ki meg is jött és l440~ik esztendőben Julius 17-
dikén Székes Fejérváron megkoronáztatott , a 'Sz. 
István I-ső Magyar Király álló képén lévő koro-
nával , az igazi Korona Er'sébet által , a' mint a' 
feljebb mondottakból megtetszik, elvitetvén, 's 
utóbb Fridrik Császárnak Sopronnal 's más váro-
sokkal és várakkal húsz ezer öt száz aranyba zá-
logba adatván. £ ' szerint pénzre tévén szert f az 
Ulászló Király részén lévők ellen sereget készített, 
Giskra János vitéz Csehet számos Csehekkel és 
Morvákkal hihíván , és Sáros Vármegyei Fő Is-
pánnyá tévén, ügyét és dolgait ez által folytatta 
az Országban, a' fiát pedig III. Fridrik Német 
Császár oltalma *s gondviselése alá bizta egészen, 
melly által a' Magyarok, szívét magától még in-
kább elidegenítette. Látván mind ezeket Er'sébet, 
azornban oltalmat és segítséget, mellyel az Ulász-
ló részén lévőkkel megmérkőzhetne, nem találván, 
midőn az Ulászlóval való egyességre már magát 
elhatározta, véletlenül megholt December 24-kén 
1442-ben. 

Ez az Er'sébet Királyné nem a' legnemesebb 
tettekkel teljes élet leirása, mellyböl az egyenes 
itéletü olvasó egy tekintettel által - láthatja , hogy 
a' Pannónia írójának Hunyady ellen való Vádja 
ezen tekintetben minden fundamentom nélkül való. 
Megtetszik ezen kevés sorokból az i s , hogy az 
Er'sébet ellenségei (az író értelme szerint szóllván) 
nem annyira külsők, mint belsők voltak, mivel a' 
külsőktől , á' mennyiben ezek fa' kik a' Törökök 
voltak) tsak készültek a' jövendőben teendő hődol-
tatásokra, még most tartani nem lehetett, ellenben a' 



— { 5o y— 
belsőkkel, az az Er'sébet és pártján lévőkkel, 
a' kik Gara és a' Czilleji Grófok valának , és a' 
kik az ö asszonyi erőtlenségével vissza - élvén , azt 
tetették vele, a' mit ők akartak, 'a ennél fogva 
előre látták , hogy ba az Er'sébet férjhez menetele 
el talál sülni, egy férjfi kormánnyá alatt nem ba-
lászhatnak olly szabadon a' zavarosban, mint az 
ellenkező esetben, ezekkel mondom ütközet is voll, 
melly alkalmatossággal , ámbár a' több vezérelv el 
Er'sébetnek szerentsétlen volt is a* tsata , de Hu-
nyadyGarát mégis megkardlapozta. Kik voltak hát 
a' környülállásokat öszve-vévén Er'sébetnek szoros 
értelemben vett ellenségei? F. A' Magyarok, ésf 
kiváltképen Hunyady, a' ki már 'Sigmond Császár 
és Magyar Király Uralkodása alatt a' Törökök 
kardja élét próbálván , igen böltsen tanátsolta a' 
férj-választást. Pray Hunyadynak a' Törökök ellen 
folytatott háborúban való hasznos szolgálatját 'Sig-
mond alatt ezen szókkal teszi k i : Hie primum Jo* 
annis Hunyady, qui Belgrado viriliter defenso , 
Amurathem hac clade affecerat , virtus bellica 
inclaruit , melly történt 1437-ik eszt. Hogy a' 
Hunyady és a' vele egyet értő Magyarok Tanátsa 
édes Hazánkra nézve felette hasznos volt, azt a' 
ki a 'Törökök hatalmát a' 15 ik században a' tör-
ténet leírásokból esmeri, bizonyoson által - látja. 
Egy illy hatalmas Epochájában a' fél Hóidnak, 
midőn nem egy Angliai Er'sébet 1 nem egy Kata-
lin Czárné , avagy nem egy nagy Mária Therézia 
ült a' Királyi székben, hanem egy állhatatlan Czilleji 
Er 'sébet , kinek betsületét már az annya Borbála 
Királyné elrontotta, magát pedig a' Gara és a' 
Czilleji Grófok tanátsára való hallgatása által a' 
Magyaroktól elidegenítette, egy illy idő pontban 
mondom , valamint a' Haza, úgy az Er'sébet javá-
ra sem lehetétt böltsebb Tanáts, mint a' Hunya-
dyé. Minő szívbéli fájdalmat okozhatott tehát Hu-1 



- ( 1327 ) -
nyadynak 's a' többi igaz Magyaroknak az , 
clön kezét 's szívét oda ígérvén Er'sébet Ulászló* 
nak, elébbeni ajánlásait megmásolja. Hogy kiván-

• hatja tehát az í r ó , hogy Hunyady, a' kinek ja-
vallásából ment az egész követség végbe, fegy-
vert fogjon , és Ulászlót Magyar ország határaiból 
kikergesse, 's a' pártján lévőket üldözze ? Nagyobb 
képtelenség az írónak illyen alatsony tselekedetet 
egy érdemes Magyar hazafi nyakára tolni , mint 
azt Hunyadynak illy zűrzavaros környülmények 
közt valósággal véghez vinni. Ha Hunyady sem 
az Er 'sébet , sem pedig az Ulászló részén nem lett 
vólna, akkor sem lehetne tőle azt kívánni, hogy 
ditsösséggel tetézett fegyverét hazafi vérrel fertéz-
tesse bé ; annyival inkább azon esetben , midőn 
bölts tanátsa illy tsúfosan megvettetik, és annak 
ellenére egy koronás lovel Er'sébet illy alávaló 
módon bánik , minden szemre hányástól menté 

^ lehet tenni, és tselekedete igazságos, hogy az E r -
'sébet állhatatlan gondolkozását, és viz eszüségét 
ezen az uton kivánta megfenyíteni. Azonban azt 
ír ja az író a' Q4-ik ivben : Schon einzig die gro-
szen und unvergleichlichen Thaten, die er als 
Sieger in des Marses blutigen Gefielden vollendet 
hat, sind hinreichend seinen Nahmen zu verewigen, 
und der Krone des Ruhmes ihn werth zu achieu, 
der seine ganze Lebensepoche umfaszt, allein die 
strahlende Erhabenheit seiner erklommenen GrÖ-
sze umgiebt eine doppelte Glorie , die ihren 
Ursprung in der Grösze seiner Seele hat. Wer 
von dieser Seite den Lorbeer umkränzten Heros 
kennet, und das Innere seines Lebens, von der 
P a r t h e i l i c h k e i t nicht angefochten zu durch-
schauen vermag, wird es fühlen, wie seine Brust 
ein heimliches Entzücken durchbebt, wenn er das 
liebliche Gemähide anstaunt,das ihn in seiner wahren 
Gestalt repraesentirt. Er findet an ihm das seltene 
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Beispiel aufgestellt, wie innig sieh mit dem hohen 
Tapferheitsinne das beste, edelste, und menschen-
freundlichste Herz verband. Ha valaki tsak ezen 
sorait megolvassa is az írónak, már eléggé ál-
ta l - lá t ja az ö magával való ellenkezését, midőn 
ezekben olly igen felmagasztal ja Hunyadynak rész-
re nem hajló Characterét, mint ha ditsérő beszéd-
jéért jól megnyomta volna a' markát, és a' bére-
hesztésben részre-hajló gondolkozása, tselekcdete 
módjáért olly igen meggyalázza. Egyébaránt ezen 
nem lehet nagyon tsudálkozni, mivel a" QZj.-ik iv 
25-ik Novemberben jott ki , a' berekesztés pedig, 
az az a' QQ-ik iv December 11-kén ugyan azon 
esztendőben, és igy ezen hosszú idő alatt gondol-
kozása módja megváltozhatott. Vajmi sok idő ! ! 

Azt kérdem továbbá az írótól, mit tett vol-
na abban az esetben , ha maga a' Hunyady helén 
állott volna ? talám , minthogy a' haza külső el-
lenségeivel semmi nevezetes ütközet nem volt az 
Er'séb'et özvegysége alatt , melly l/»3Q-től fogva 
1441-ig" tartott, talám mondom az Er'sébet belső 
ellenségei ellen indította volna seregét ? — Hm 
jobban tudta ez a' nagy Hazafi az írónál ama 
köz példa beszédet: ,,akármellyik ujjómat vá-
gom , mindenik nekem fáj" , ennél fogva nem 
hogy hazafi vérbe mártotta volna kardját , de még 
az ellenség előtt is megkímélte azt, tudta ö azt, 
hogy kiváltképen ez idő pontban lesz még arra 
szükség a 'Törökök intselkedései miatt több izben, 
és épen ezen hazánk eránt való édes atyai gondol-
kodása vólt a' legfőbb rúgó Ulászlónak Er'sébettel 
való öszveházasitására is , hogy így a' két ország 
a' Törökök hatalma naponkínt való nevekedésének, 
melly egész napnyngotot igával, a' mitől a'Magya-
rok , mint szomszédok leginkább félhettek , fenye-
gette , inkább ellent-állhasson. Tsak szóval kíván-
ta ö utóbb is a5 koronás pár közt lévő pert , a' 

mert-
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mennyibe tőle függött eligazítani, mivel a' haza-
fiaknak egymásra való uszítását annyival inkább 
kerülte, hogy ez által a* külső ellenségek hazánk 
megtámadására fel ne serkentessenek álmokból , 
mell vre a' Törököknek jó dózis ópium vólt a' 
Belgrád alatt szenvedett megverettetések , azt pe-
dig jól tudta Hunyady, hogy a' Törökök az or-
rokra róvták , és elébb utóbb megfogják bosszulni, 
a' mint mégis történt 1441-ben. 

De talám azt veti szemére Hunyadynak az író, 
hogy miért szóllott Ulászló mellett , és miért 
nem vólt már eleintén az Er'sébet pártján? —Már 
a' feljebb mondottakból meglehet felelni, hogy 
t. i. illyen veszedelmes Szomszédoknak országunkra 
való törekedések idejében egy asszony , ' s kivált az 
Er'sébet Kormánnyá hazánkat vég pusztulással 
fenyegette; a' Királyné azonban Garától és UI-
rik Czilleji Gróftól, kik a' Hunyady ház fénnyé-
nek , és érdemei által szerzett közönséges tisztel-
tetésének 's tekintetének megesküdt ellenségei vol-
tak , a' mit halála után László fiának a' Gara is-
tentelen ördögi tanátsára való lenyakaztatása meg-
bizonyít, hagyta magát orránál fogva hordoztatni , 
a' kik rossz hazaíiuságokról, mint a' kik közül 
az eJsö a' Koronát is eltsipte , olly esmeretesek 
vol tak , mint a' rosz pénz, és az író mégis azt 
kívánja hogy, ezekkel egy követ fújjon , ' s ravasz-
sággal teljes planumaik mellett fegyert fogván, 
mind azokat, a' kik Er'sébethez nem szítnak, fel* 
kontzoltassa , 's az alatt míg Hunyady a' hazafia-
kat fogyasztja győzedelmes fegyverével , a' Tö-
rökök más felöl beüssenek , 's Hazánkat felpré-
dálják. Okos gondolat! Tegyük fel tehát , hogy 
az Er'sébet pártján lett volna, avagy kiránthatta 
volna e' ötet a' veszedelemből a' midőn a' kisded 
László megkoronáz tatása törvénytelennek és min-
den erö nélkül valónak hirdettetvén, maga az an-
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nya Er ' s ébe t is nyi lvánságos haza ellenségének k i -
ál tatot t k i ? Vol t ugyan a* Magyaroknak ö eránta 
b i z o d a l m o k , közönségesen szeret te és t isztelte az 
egész haza mint őr a n g y a l á t , de ezen közönséges 
t i sz te le te t azonnal elvesztette v o l n a , ha a ' haza 
nyi lvános ellenségeivel t z imbórá l t volna 5 a ' leg- , 
n a g y o b b hadivezéreket is az a la t tvalók szerete te , 
és véreknek ér tek való kiontása tészi igazán na-
g y o k k á , egyéberánt magokban véve tsak egyes 
személyek , a ' k iket többeknek reá rohanása , ama 
közmondás szer int , ,sok Var jú lovat győz" fö ld re 
t i p o r , í g y Hunyady is mit tehe te t t volna azon ke-
vés néppel E r ' s ébe tnek a' Királyi székben való 
megerős í tésé re , mel lye t a' Királyné a' Koronának 
zá logba való vetése által szerzett pénzből tsak a -
l i g a l i g tar thatot t k i ? Nem e g y e b e t , mint magát 
a' nemzettel m e g g y ü l ö l t e t t e , 's az Er ' sébe t tzé l já t 
eem é rhe t te volna el. Azonban mint Szörényi B á n , 
m e l l y mél tóságra Albe r t Császár emel te , hűségé-
nek megjutalmaztatására , nem ura lkodhatot t ö min-
denhatói módon az egész nemzet sz ivén , és én 
Igen ké te lkedem, hogy követték volna e' az E r ' s é -
be t pá r t j á r a való állásában tsak egynéhányan is az 
6 p é l d á j á t , holo t t a' Székes Fe jé rvá r i gyűlésben 
1440-ben Ju l ius 17-kén a' l i endek azt végez ték , 
h o g y m i n d e n , a ' ki magát igaz hazafinak v a l j a , az 
o r szág védelmére fegyver t fog jon . Ezen kívül voltak 
a ' haza kebelében sok Hunyadynál nagyobb hivatalú 
's méltóságú f é r j f i a k , a ' kik már azért is többet te-
het tek v o l n a , h o g y születéseknél fogva nagyok 
v a l á n a k , Hunyady ped ig az elsők közül , mint 
ú j Mágnás számtalan el lenségekkel volt mindég 
kö rü l véve , a' kik megbukta tására igyekeztek , mi-
ért nem vádolja ezeket az í r ó azokkal a' sületlen 
vádokkal ,mellyekkel Hunyadyt bánt ja ? valóban meg-
botsáthatat lan hiba ; nem volt ugyan is ö Monárcha, 
'a kinek parantsola t já ra sok ezer Karok fegyver t 
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fognak, ö maga is mástól függöt t ,és mint hadive-
zér az országló szék rendelése szerint kötötte fel-
fegyverét, vagy tette hüvelyébe kardját. A' jó-
zan itéletü olvasó előt t , úgy vélem, kimentettem 
az első vád alól Hunyadyt, lássuk tehát a' 

II. Hibát , mellyel a' Pannónia írója Hunya-
dyt vádolja , az az a' Szegedi békességnek felbon-
tásakor való halgatását. Ez a' békesség, á' mint 
a' neve mutatja, köttetett, Szegeden Junius 13-kán 
l44**-ik esztben. Az azt megelőző környülállások 
röviden ezek : Er'sébet Királyné viz eszüsége 
miatt édes hazánkban támadott belső zenebonát, 'a 
részre hajtásokat használni kívánván tsalmás szom^ 
szédjaink a' Törökök , Moldvát , és Havasalföldét 
elfoglalták , és már Belgrádot Serviának főváro-
sát is ostrommal fenyegették , söt annyira ment 
a' II. Amurath vakmerősége , hogy Budára küldött 
követei által olly békességet ajánlott Ulászlónak , 
mellynéi fogva esztendönkínt való adót kivánt., és 
Hunyadyt kezesül , u. m. a' kitől legjobban 
féltek, mert már 1440-ben Erdélyben 15 ezeret a' 
Paraditsomba küldött, 1441-ben hasonlóképen a' 
Vaskapunál jól megritkította a' Török Sáskákat, 
1442-ben pedig magával Amuráttal is megkóstol-
tatta a 'Magyar kard élét , utóbb , minekutánna ama 
nyughatatlan napnyugoti szomszéddal III. Fr id-
rik Német Császárral, a' ki még nappal is a* Ma-
gyar Koronáról álmodozott, az Er'sébet halála után 
is , Ulászló két esztendeig békességet kötött volna, 
egész erejével Serviába nyomóit, Bulgáriát pusz-
tította , öt apróbb tsatákban megvervén, Nissánál 
a' nagy Török tábort is , 20 ezeret lenyakazván , 
megszalasztotta, végre magát a' vezért is Karam 
Béget elfogta. Résszerínt ezen ditsösséges gyözö-
delmei által Hunyadynak, résszerínt pedig a' Ro-
mai Pápa IV. Eugenius, a* Genuaiak és Velentzé-
sek , a' Görög Császár Paleologus János, és ama 
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liireö Epirusi fejedelem Castriota György vagy 
Skanderbég készületeinek hallására, a' kik azon 
voltak, bogy ezen kedvező alkalmatossággal Tö-
rök Uraimékat egész Európából , a' bol magokat 
már is igen megfészkelték, kiküszöböljék, elré-
mülvén, követeket küldött Amuráth Budára, bogy 
Ulászlóval ahármelly terhes feltételek alatt is bé-
kességet kössenek , melly meg is történt 10 eszten-
dő re , Szegeden Hunyady János tanátsából , mivel 
a* Fridrikkel való békesség idejének eltelése már 
nem messze vól t , a' Tatárok is mozogtak , és már 
veres Russiát el is foglalták , következésképen há-
rom felöl nem akart Hunyady az ellenségtől körül 
vétetni. Bőlts vólt Hunyady János tariáts - adása 
*s hasznos is , mert ennek erejénél fogva a' Törö-
kök minden az előtt elfoglalt Tartományokat visz-
sza adtak, Bolgár Országon kívül, és igy Mold-
v a , Havas alföldé, Szerviának elvett részei viszont 
Magyar országhoz köttettek. De nem vólt tartós 
ez a' békesség, mert a' már feljebb emiitett ha-
talmasságok hivségtelenséggel kezdették vádolni 
Ulászlót , és ügy kezdték nézni, mint a' Török 
hatalom leronthatásának akadályát; megbánván 
tehát tselekedetét, örömest fegyvert fogott volna * 
ha az Evangéliumra és ez oltári Szentségre való 
esküvése ellent nem állott volna, melly akadályt el 
háritott Julianus Cardinalis , azon okoskodása ál-
ta l , hogy mivel ez a' háború az egész keresztény 
világot illeti , nem köthetett békességet annak feje 
a' Romai Pápa tudta 's akaratja nélkül, mellyre 
nézve IV. Eugenius Pápa fel is oldozta az esküvés 
elől , és igy Ulászló még azon esztendőben hadat 
indított a' Törökök ellen , melly hitszegéséért az 
ütközetben , melly Várnánál November 10-dikén 
l4/*4-ik eszt.ben tör tén t , életének elvesztésével 
lakolt meg. 



Már most szeretném tudn i , h o g y mellyik t ö r -
ténet í rónak hiteles bizonyítása szer int mutatná 
m e g , valamint a' Hunyady halgatását a' békesség 
f e lbon t á sako r , úgy azt i s , bogy annak megtar tá-
sára reá beszélte volna Ulászlót? eggy ik rö l sem 
olvastam a ' hazai í rókban semmit , a' honnan ki le-
het h o z n i , hogy eggyik részre sem h a j l o t t , sem 
azokéra , a" kik a' béke felbontásai , sem pedig a' 
kik annak megtartását javasolták. En legalább ú g y 
vé lem, h o g y valamint a' Szegedi gyűlésben a' b é -
kesség kötésben való részvételéről és tanátsadásá-
ról szó van , úgy ha a' felbontásban részes ie t t 
v o l n a , sem halgatódna el az í róktól , annyival in-
kább , h o g y a' l egfőbb személyt ö játszotta az üt-
közet he lyén . P ray a' többek közt azt m o n d j a : 
Splendidis promissis i l lecti (nempe Hungari) pene 
omnes pacem hello p r ae fe r eban t , ipse etiam Hu-
niatles, bel l i al ias in Tureas appe tens , cum spon-

^ te ea r edd i a u d i r e t , quae h e l l o , cu jus incer tus 
esset exitus , nec sine damrio , vei per icu ío recu-
pera r i pos sun t , eoruin Sententiae accessit $ de a* 
f r i gy fe lbontásakor semmi említést se tesz Hunya-
d y r ó l , hanem tsak Ulász lóró l , a' ki mint koronás 
Il irály kötöt te a z t , megesküdt r e á , 's utóbb fel 
is bontot ta , a' mihez Hunyadynak , a ' k i mint Ve-
z é r , maga is a' Hírály parantsola t já tó l f ü g g ö t t , 
semmi jussa sem volt szóllani. De eJ mellett nem 
is vólt tanátsos neki. magát ezen fontos t á r g y b a 
belé avatni $ ha ugyan is a5 békesség további meg-
tartását javasolta vo lna , avagy nem nyúl szívü-
n e k , kereszténység ellenségének , a' ki taíám a ' 
Törökökkel valami alat tomos egyességben van, tar-» 
tathatott volria-é ? következésképen nem vesztette 
volna-e el vitézi jó hírét 's nevét , és még a' Kül-
földi nemzetek tiszteletét i s ? — V a l ó b a n legalább 
a' késő maradék előtt a l ig ha egészen tiszta volna 
ezen gyanúságoktó l 5 ha ped ig a' fe lbontás t taná«* 



tsolta vo lna , ügy maga magával ellenkezett volna, 
u. m. a' ki kevéssel az előtt hathatósan beszéli 
reá felé a' Királyt 's a' Rendeke t , azután ped ig el-
lenkezöképen gondolkozzon , kiváltképen a' Római 
Pápa paran tso la t j a ellen rugódozzon , a' k i rő l 
ezekben a' századokban még az a' vélekedés vólt , 
hogy közönséges Ura volna minden keresztény 
o r szágoknak , v i lági hata lomra nézve is , és ha va-
lamelly keresztény Fejedelem vagy hitét el vál-
toztat ja , vagy valamelly törvénytelenséget viszen 
véghez , azt Országától m e g f o s z t h a t j a , és alat tva-
lóit az engedelmesség hite alól f e lo ldozha t j a . 
Nem sülvén tehát semmi is Hunyadyra ollyan k i , 
a' mi érdemeinek fénnyét e' tekintetben is megho-
mályosíthatná , lássuk 

III-or . Lehet-e a' Konstántinápoly városa meg-
vételét neki vétekül tula jdoní tani ? Konstántiná-
poly v á r o s a , melly Nagy Konstantin Császártól 
vette ezen nevé t , a ' ki a' Római Bi roda lombel i 
igazgató széket ide tévén napnyúgotró l á l t a l , ezrt 
újonnan épí te t te , 's pompás épületekkel fe lékes í -
t e t t e , az előtt Byzantiumnak nevez te t e t t , most a' 
T ö r ö k ö k Stambulnak h í v j á k , vo l t hajdan a' Gö-
r ö g , most ped ig a ' T ö r ö k Császárságnak fő vá-
rosa. I t t volt azon hatalmas Kórmány-szék , mel ly 
a' roppant Római Birodalom alatt lévő k ü l ö m b 
külömbfé le nemzeteknek paran t so l t , azon nagy ki-
t e r j edésű Státusnak közép p o n t j a , mellynek t a g j a i 
magokat Horátzkínt T e r r a r u m D o m i n i névvel ne-
vezték. Meghalván N a g y Theodos ius Császá r , ez 
a' r o p p a n t Birodalom az ö két fiai közt két rész-
re oszlot t 3Q5-ik eszt .ben K. sz. u t á n , Honor ius-
nak jutván napnyúgot , Arcadiusnak napke le t , 
melly u tóbb G ö r ö g Császárság nevet vett fe l . A-
zon vissza-élések , zenebonák , rendet lenségek , és 
vissza-vonások, mellyek a' Római napnyúgoti B i -
rodalom pusztulását s ie t te t ték, bétsúszván a' Ró -
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mai napkeleti Birodalomba i s , végre ezt i s , ám-
bá r nem olly hamar mint a m a z t , más nemzetek 
kezére juttatták. Ha a' napkelet i Császárok Histó-
r i á j á t olvassuk , ollyan történeteket fedezünk fel 
azoknak életek leírásában , mellyeknek olvasására 
h ideg borzadás fu t j a el a' figyelmetes olvasó é r -
zékenységeit ; az udvari emberek ravasz pol i t iká-
ja , fösvénysége, és pénz halászása által egyik U-
ra lkodó a' másik kegyetlenségének á ldozat jává 
l e t t , mint a' többek közt I I . Jus t in ianus , a' ki-
nek orra levágattatván, a' Császári székből k ivet te-
tett 6()5-ben. I t t kell a' napkelet i Birodalom vég 
pusztulásának okát keresni ; már azon kegyet len-
ségek , mellyeket egyik fainilia a ' másikon el - kö-
ve te t t , tsak h o g y a' Császári székbe ülhessen , j e -
lei voltak annak , hogy egy i l ly rendeletlen Státus 
soká fen nem á l l h a t ; egyik a5 másikat méregge l , 
alattomos gyi lkossággal , 's más illyen utá la tos 
módokon végezte ki a' V i l ágbó l , tsak hogy ura-
ságra kaphasson, de a' melly ö reá nézve épen 
olly bizonytalan jó kimenetelű vól t , mint az előt-
te valóé ; az i l lyen útálatosságoknak volt a ' kö -
vetkezése az is , hogy végre egy Flandriai Gróf 
Balduin választatott Császárnak 1204-ben , de vala-
mint a' többi az előtt való famíliák nem soká b í r -
hatták az U r a l k o d á s t ; úgy e ' se vólt á l landó a' 
Császári székben , mert 1201-ben a' Paleologica fa-
mília Konstantinápolyból kikerget te az utolsó 
Császárt I I . Balduint . Ez vólt az utolsó família a' 
G ö r ö g Császári székben. Paleologus M i h á l y , a* 
kinek a' kiűzött Balduinnal versengése vól t , minek-
utánna aJ Deák Ecclesiával (min thogy a5 B i r o d a -
lom elenyészésére nem keveset tettek a 'va l lásbel i 
ellenkezések i s ; magok a' Császárok el-mellőzvén 
az Ország fontos és veszedelemben forgó kö rnyü l -
á l lása i t , majd az Eutyehianusokkal , majd Mono-
theli tákkal 's több e'féle Schisruaticusokkal ba jos -
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k o d t a k , és a' he lye t t , hogy a' Bi rodalom N a g y a j i -
val annak boldogí tása e rán t tanátskoztak volna, 
Ekkles ia i Zsinatokat h i rdet tek , és T h e o l o g i a i Dis-
puta t iókba elegyedtek) megbékül t vo lna , meghal-
ván , lett he lyébe II. Andronikus , ez a ' Római 
Cathol ika vallástól elszakadtakat (Sch i smat icus ) 
magához akarván édesge tn i , a ' R . Catholihusokat 
ü l d ö z t e , ezt az unokája I I I . Andronikus Klas-
t romba zárván , hogy a' Deákoktó l az el foglal t 
Tar tományt vissza vehesse , a' T ö r ö k ö k k e l barát-
ságra l épe t t , a' kik ennél fogva kis Asiát a' Hel-
lespontusig elfoglalták 1341-ben. Ez t követ te I . 
P a l e o l o g u s J á n o s , a' ki he lye t t ura lkodot t Canta-
euzenu3 J á n o s , a' ki nein akarván a1 törvényes 
Ura lkodónak a' Császárságot által a d n i , a' G e -
nuaiak segí t sége állal kiüzettetett , és egy Klastrom-* 
ba menvén , le í r ta a' maga és az Andronicusok 
His tór iá já t . I . Jánost a' fija IV. Andronieus a5 Tö-
rökök segí t sége által a* Császárságból levetet te , 
a* kit viszont az öttse Emmanuel űzött ki 13 84-ben. 
Már Emmanuel alatt e l fog la l t a Bajazet.es a' Gö-» 
r ö g Ta r tományoka t j és a' fö várost magát is meg-
azállotta v o l n a , ha Tamerlan egy Ta tá r Fejedelem 
1425-hen m e g nem gátol ta volna, I I . János az 
Emmanue l fija I I . Amuráthnak adót fizetett, h í já-
ba keresvén napnyúgoton segí tséget , a ' hol ínég 
most is némelly theologiai szőrszál hasogatásokon 
r á g ó d t a k , és a ' G ö r ö g ö k e t , mint e l -szakadtakat , 
Ördögi gyűlö lségge l nézték ; ez vólt 1448-ban. 
Jelen volt azon idő pont, mellyben a 'minden t meg-
emésztő idő vas tÖrvénnyének engedett a ' m á r 2222 
esztendőktől fen álló Görög- B i r o d a l o m , és nem 
hogy iparkodtak volna a' G ö r ö g Hertzegek a' 
környülá l lásokhoz képest a' dolgot jóvá tenni , 
hanem még ezen veszedelemmel te l jes időben 
egyik a' másik megbuktatásán mes te rkede t t ; így 
XI. Constantinust a' testvérei Demete r és Tamás 
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kiakarták a' Császársághói küszöbölni , a' kiket 
I I . Amuráth segí tségével , a* ki azután is ba rá t j a 
v o l t , leül tetet t . De ennek fija I I . Mahomed máské-
pen gondo lkozván , mind a ' t e n g e r e n , m i n d a' szá-
razon a d d i g ostromolta Konstantinápolyt , míg 
végre e l - e s v é n maga is Cons tant inus , Pünkösd 
Hava 2Q-kén 1453-dik eszt.ben azt megvette. Ezen 
His tór iá t azért jegyzettem fel i l ly hosszasan, h o g y 
az érdemes olvasó á l ta l - lássa , hol kellessék a' hi-
bá t keresn i? az az magában a ' G ö r ö g ö k egyet nem 
értésében , melly miatt pusztultak és pusztulnak e K 
ma is a' legvirágzóbb-Státusok i s ; h i jában védel-
mezi az o l ly társaságot száz ezereivel a' legvi té-
zebb Hadi vezér i s , a' ho l a' törvények szentsége' 
m e g van v e t v e , 's ennél fogva valamint a' Fe je -
t l e l em, ú g y az alattvaló személye sem bá torságos 
tsak egy szempillantásig is a ' pártütök mozdulásai 
p i i a t t ; és épen így volt G ö r ö g országban a' do-

^ l o g , a n n y i r a , hogy inkább kívánnám magam ré-* 
szemről véres verejtékkel , fa vágással keresni ke-< 
nyeremet naponkínt , mint a' G ö r ö g Császárok 
minden szempillantásban lévő fé l e lmeke t , és utóbh 
is r a j tok megtör tént gyalázatos eseteket kiál lani . 
Vegyünk fe l tsak egyet len egy famí l iá t , mellynek 
t a g j a i pazér láshoz , vesztegetéshez és egymás közt 
való versengéshez szoktak , avagy felsegíti-é ezt 
egy Monárchának Kints tár ja i s ? épen n e m , — men-* 
nél több a' külső s e g e d e l e m , annál nagyobb a* 
nagynak tetszeni való kívánság i s , és utóbb is a* 
vég pusztulás so r sa , — annyival inkább egy ol ly 
Státusban hogy lehet reményleni a ' j ó rendet , melly-» 
ben az egyene t lenség , a3 visszavonás századoktól 
fogva u ra lkodnak? Tsak a ' Mindenható erő ment-
het te volna meg a ' G ö r ö g Császárságot a ' v é g pusz^ 
tulástól , meg volt már ez magába evesedre , ' s 
tsak egy tsapás ke l le t t , h o g y végképen el enyész-. 
szen. Nem akarom én it t az olvasót a' napnyugt?,-* 
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tiak környnlállásainak leírásával terhelni , a' kik 
a' Görögöket résszer ín t gyűlöl ték , mint el-szakad* 
t a k a t , résszerínt ped ig nem is seg í the t ték , mivel 
mindegyik a' maga tu la jdon sorsa javitásán mun-
k á l ó d o t t ; hanem tsak hazánk Nagyjának a ' Kon-
stánt inápoly városa megvétele alatt lévő hidegsé-
g e ellen tett vádját az í rónak akarom megtzáfolni. 

Az 1444-ik esztendőig lefolyt életét Hunyady-
nak előadtam ; lássuk már most ettől fogva a' 
Konstantinápoly városa megvételéig eltölt idejé t , 
miket tett az alatt? hogy ebből kiki által - láthas-
sa , volt légyen e' néki annak oltalmazására tehet-
sége ? és állott e' az hatalmában ? Megveretetvén 
J.4á4-ikben a' Magyar Tábor , mellynek az Ulászló 
és körülte lévők hibás lépése, és a' Hunyadytól ki 
szabott hadi rendnek által - hágása volt az oka, ő 
is futásnak eredt, és az Oláh országi Vajdától fog-
ságba vettetvén , nehezen szadadúlt ki. A' honnan 
haza jővén , az országot nagy zűrzavarban találta; a* 
Lengyelek ijgyan is Magyar országtól elakartak 
szakadni , a' Csehek Giskra vézerjek alatt a' tse-
tsemös Király részére felső Magyar országot elfog-
lalták , a' Törököktől is nem ok nélkül lehetett 
tartani, Hédervári Lörintz is a* Palatínus azt kezd-
te a' köz nép közt hirdetni, hogy Ulászló nem 
esett el , hanem Lengyel országba ment. Hu-
nyady hogy mindeneket jóvá tegyen azt tanátsolta 
1445-ben hogy Székesfejérváron gyűlést tartsanak; 
ez minden végzés nélkül eloszolván, viszont gyű-
lést hirdetett Pestre, minthogy Budát a' Palati» 
nus bézárta, a' hol két fontos tárgyat terjesztett a" 
líendek eleibe, u. m. 1-őr hogy idejében katona-
ságról és hadi költségről gondolkozzon az ország, 
netalámtán a'Törökök a Várnai győzödelmek által 
elbízván magokat, országunkra üssenek, és 2-or 
hogy a* tsetsemős Király, mint törvényes örökös 
az országba béhózattasson (egy felséges Character * 

\ 
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vonás a" nagy Hunyadyban , bogy midőn fényes 
tr.lemeinél fogva wtat nyithatott volna a' Királyi 
Székre, arra épen nem ásítozott, hanem azt a' 
törvényes örökös részére kívánta megtartani.) 
El is mentek a' követek az új Királyért Fridrik 
Császárhoz, a' kinél volt még mind eddig , mint 
Tutornál; maga addig Hunyady az Oláh Országi 
Vajda ellen ment (a' ki a' Várnai szerentsétlen üt-
közet után ötet fogságba vitte, most pedig a' Tö-
rökök mellé szítván, azokat a' Magyar birtokok-
ba való béiitésre ösztönözte); és minden népével 
a 'hegyek közzé szalasztotta. Semmire se menvén a* 
követek Fridrik Császárral , 1440-ben Magyar Or-
szág Igazgatójává választatott Hunyady a1 Ladis-
laus Posthumus felnevekedéséig. Ebben az eszten-
dőben Czilleji Ulrik mindjárt elkezdett garázdál-
kodni , de Hunyady nyakon kapta ezt a' nyugha-
tatlan szomszédot, és vissza-vévén az elfoglalt 

H tartományokat, békesség kérésre kínszeritette. A-
lig végezhette el ezt, midőn a' Törökök Erdély-
be való béiitésének hallására , minden erejével oda 
kellett menni , a' hol Drakula Vajdát, ennek aa 
egész dolognak szerző okát, fijával együtt lefe-
jeztetvén, Oláh országot a' Magyar korona frigyes-
sévé tette, a' mit követett a' Moldvai Vajda i s , ma-
gát a' Magyarok oltalma alá adván. Ennek az esz-
tendőnek vége , valamint a' következendő 1447-
ik esztendő is a' Fridrikkel való táborozással telt 
el , a' ki a' törvényes Királyt még sem akarta a* 
Magyaroknak kiadni. Ezen háborúskodást pedig 
Hunyady köteles volt folytatni, mivel még akkor , 
midőn Gubernátorrá tétetett, egy volt a' legfon-
tosabb feltételek közül , hogy a' tsetsemő Királyt 
ha haddal is , ragadja ki a"* Fridrik körmei 
közül , a' mire Styriának , Karinthiának és Karni-
oliának pusztítása által sem mehetett , hanem 
utoljára a' Vápa munkálódására öszve - békültek % 
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de F r i d i k Isdk ugyan Tutora maradt Ladislaus 
Posthumusnak. 1448-ban meglévén a' Császárral a1 

békesség, a' Várnai veszedelem megbosszulására 
Amuráth ellen ment, a* miről Pray azt í r ja :Signi-
ficaverat id Pontiíici, Regi Arragonum ; et Vene-
torum Duci, a quibus Subsidium sperabat, Lauda-
runt ommes propositum, sed ultra laudes nihil 
praestitum, a'kivel a 'Rigó mezején megütközvén, 
megverettetett, de ugy bogy a* Törökök 34 eze-̂  
ren hagyták a' fogokat a' tsatapiatzon , a* Magya-
rok kÖzzül pedig ft ezerén. Ezen veszteség után 
haza felé jővén, egy Rátztól , a* helyett hogy 
Belgrádba vitetett volna, a' Serviai Despotához 
vezettetett, a' ki fogságba tel te , mellyböl az esz-
tendő végén szabadult ki a' Rendek közben-járásá-
r a , de akkor is ugy, hogy a* nagyobbik fiát fel-
lett maga helyett kezesül adni. I4^9~ken a ' £>es~ 
potával , a' ki majd a' Torökökhez, majd a' Ma-
gyarokhoz állott , esmértette meg a' Magyarok- j 
tói való függését, fiát is kiszabadította. Az 1450-
|k esztendő viszont a' Fridrikkel való ellenkezé-
sekbe tolt el , a* kitől László Királyunkat még se 
vájhatta ki. Végre meg békélvén, 145l-ben Gis-
Jira János ellen ment, hogy felső Magyar ország-
nak részeit, mellyekhez a' Csehek Er'sébet Király-
né alatt jutottak, vissza-vegye, de némelly Ma-
gyar fő emberek eránta r á lő irigységből mellöle 
Giskrához szökvén által , Losontznál megverette^ 
t e t t , és más tzélt tartván maga előtt Giskrával 
megbékélt. 1452-ben ismét az új Király ki -szaba-
ditásához fogot t , Austriába beütött, és Fridriket 
Neustadtban megszorítván , azt László , a' ki ezen 
neven a' Magyar Királyok közt V-ik, kiadására 
lúnszerétette, a' honnan Bétsbe menvén, letette 
hét esztendeig viselt Gubernatori hivatalát az új 
Király előtt. László neki hűséges szolgáldtjai 
meg Jutalmaztat ására a* Besz^ertzei Itjpányságot ad-
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ta firól fira. Az 1^53-ik esztendő volt az, ifridVin 
a' Görög- Császárság Töröli kézre jutott; megré-
mültek ezen mind a* Kómái Pápa, mind pedig ft* 
többi keresztény Fejedelmek, de későn, befész-
kelte már ekkor magát a' Török Konstántinápoly-
ba , azomban a' nagyot ígérő készületekből, mel-
lyeket a' napnyúgotiak tettek, semmi se lett. Hu-
nyady maga semmit se tehetett, mivel az istente-
len Cziliai Gróf Ulrik elvádolván a' Király előtt, 
mintha Királyságra vágyna , megegyezett maga is 
a' Király a' Hunyady elvesztésében, elég volt te-
Lát néki a* maga betses életére vigyázni , nem 
bogy még idegen Országok polgári dolgaiba avas-
sa magát. De mind ezen méltatlan szenvedések se 
vetkeztethették le vele a' magyar nagy lelküséget, 
mellyel Hazája és Királlyá eránt viseltetett, mert 
a' Kapistrán János segítségével Mahometet magát 
is Belgrádnál megsebesítvén , 25 ezer Törököt 
küldött a' Nagy Prófétához látogatásra, és ez volt 
utolsó nagy tette, kevéssel azután Zimonyban meg-
halván, ugyan azon 1450-ilt eszt.ben. Örök nyuga-
lom hamvainak ! áldás emlékezetének! 

Ez a' Várnai veszedelemtől fogva való ditső-
séges pályája a' Nagy Hunyadynak , mellyböl va-
lamint az értekezésem elején elö-hozattahból látni 
való , hogy a' Konstantinápoly városa megvételé-
ben épen nem vétkes, nem töltötte el ö henyélés-
sel életét, egy szüntelen való munkásság egész 
életének folyamatja, eleget küszködött ö a' Törö-
kök hatalmának elnyomásával, a' mit az azokkal 
való számtalan véres ütközetek megbizonyítanak , 
de a' napnyúgoti frigyesektől mindég el hagyat-
tatván , bámulni lehet , hogy ennyire is tudott 
menni, és legalább vérrel szerzett birtokait ditső 
Hazánknak megtartotta a' Magyar Korona alatt. 
Több ízben ösztönözte ö a' Keresztény Fejedel-
meket a' kereszténység közönséges ellensége ellen 
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való felfegyverkezésre, sőt magát a' Római Pápát 
is megkérte levelében, (le Pray szerint: Haec ille 
(az az a' Várnai veszedelem kornyülményeit) cum 
ad tuendam nominis sui famam, tum ad imploran-
da auxilia per Európám Vulgavit , nihil tarnen 
Suppetiarum ad communem Christianorum Cau-
sam, praeter pollicitationes, allatum , — minden 
ajánlások az Európai Udvaroknak tsak a' papiro-
son volt De mit is tehetett Hunyady egy olly idő 
szakaszban , midőn sem állandó katonaság, sem bi-
zonyos hadi Kints-tár , mellyböl ezek fizetődtek 
volna , nem volt ? Hányszor nem történt meg, hogy 
Hunyady a' maga tulajdon költségén szerzett ka-
tonákkai ment az ellenség ellen ? a' mit maga az 
Író is megesmér, midőn azt jegyzi fel a' Q5~ik 
ívben: Unbeschreiblich ist der Ei fer , der ihn da-
mahls beseelt und in Thätigkeit versetzt hat, wenn 
das Vaterland in groszer Gefahr sich befand. E r 
opferte sich dann ganz auf , und schonte keines 
seiner Güter , wenn er damit nur etwas zur Ab-
hülfe der allgemeinen Noth beizutragen vermoch-
te. So gab er kurz vor dem unglücklichen Treffen 
bei Warna (1444- 10. Nov. ) aus eigenem Mittel 
63 ,000 Dukaten , und vor der Belgrader Schlacht 
(1456. 22. Juli.) wieder 32,000 Stück, mit der 
patriotischen Erklärung h e r , noch nebenbei zehn-
tausend Mann, auf eigene Rechnung, zu verpfle-
gen, und im Felde zu unterhalten. —- Hogy vádol-
hatja még is munkátlansággal Hunyadyt az író ? 
holott a' Konstantinápoly városa megvételét le-
í rván, azt az észrevételt teszi a' Magyarokról , 
hogy egymással visszavonásban voltak , midőn azt 
irja alább : Im Lande war aber keine Einigkeit 
und kein Friede. Avagy nem eléggé ki menti ma-
ga az í ró Hunyadyt? 

Egyébaránt az egész Hunyady élete leírásá-
ról azt jegyzem meg, hogy általjába vévén az 
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író munkáját, nem lehet tudni bizonyosan, ha 
váljon ditsérni , avagy gyalázni akarja-é Hunya-
dytP a 94-ib 95-ik 96-ih 97-ih és 98-ik Ivek tele 
vágynák a' legnagyobb ditséretekkel, és a' 99-ik-
ben mintegy vissza látszatik húzni szavát; mert ha 
ez a' 5 vád bé - bizonyitodik , akkor valóban Hu-
nyadyt rosz hazafinak , részre- hajlással teljes 
embernek, és kereszténység ellenségének kell tar-
tani , egész élete lefolyása alatt ez A' három fontos 
tárgy vólt hazánkban, mellyekre kellet az igaz ha-
zafinak figyelmetességét fordí tani , és ha Ilunyady 
azt elmellözte , úgy a' nagy nevezet helyett nem 
lehet egyebet róla mondani, mint a' mit Horátz 
mond,, nos numerus sumus, et fruges eonsumere 
nati ; a* mi a* hazai történet írók munkáiból vi-
lágosan megtzáfoltatik. — Dr . Haller Albertnek 
300 esztendőkkel későbben róla tett vélekedését 
pedig , az az : er wäre kein Held , sondern nur ein 
tollkühner wüthender Freibeuter gewesen , der 
zur Qual der Menschheit sein Unwesen an der 
Spitze rauflustiger Menschen trieb" kár volt emlí-
teni i s , mert az illyen külföldi firkálok észrevételei 
a' Magyar hősökről , kiknek érdemeit azok épen 
úgy nem nézhetik, mint a' fájós szemelt a' nap-
nak világos fénnyét, nemzeti gyűlölségből származ-
nak , és a' hiteles írók bizonyítása szerint kézzel 
megfogható hazugságok , mellyeknek közönséges-
sé való tételére kár a' betses fidöt és a' papirost 
vesztegetni. Ha pedig Haller Ur talám a' l läuber 
Geschichtekben való gyönyörködtetésétől ösztönöz-
tetvén , írt így Hunyadyról , ebben az esetben újság 
kívánásának kielégítésére utasíthattam volna a' ma-
ga tulajdon nemzetének elébbeni századjaira , ott 
találhat olly jelenéseket az akkori világ játék szinén, 
mellyek az emberi érzést a' rémülésig megrázkódt-
atják, midőn ezen mostani híres és pallérozott német 
nemzetnek elei a' XIII. században magok mellé vé-
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vén vazallusaikat, Jobbágyafhat, egyik a' másik-
nak várára ütötí , azt felprédálta, ősi birtokosaik 
felkontzolta, 'ö a' benne talált kintseket elrablot-
ta , a' mit az úgy nevezett Judicium Subterrane-
umnak felállítása eléggé megbizonyít t, a' ki eze-
ket hosszasan akarja olvasni, nézze meg Miilob 
közönséges Históriáját. Ne keresse tehát külföl-
dön azt, a' mit közelebb is feltalálhat, és ne ra-
gaszkodjon hazugságokhoz , mikor igaz Története-
ket olvashat. 

Te pedig hasonlíthatatlan nagy hazafi, a ki 
a' hadi Talentomokat 's tehetségeket, az igazi ha-
zafiusággal, szelídséggel , indulatidon való ural-
kodással , fejedelmeid eránt való jobbágyi aláza-
tossággal , Hazád eránt viseltetett tántoríthatatlan 
hivséggel kötötted öszve, megbotsáss, hogy a* 
mostani pallérozott század (ha igaz) írója nem 
követvén a' régi pogányok példáját , a' kik nagy 
embereikből Isteneket tsináltak , téged eröszakosaa 
gazemberré akar tenni. El azért a' te >emlékeze-
ted a' késő maredéknál, és fen fog az maradni az 
egyenes Ielküeknél, a' kik az érdemet betsülni 
tudják, örök időkig, áldani fogják ezek a' bölts 
Isteni gondviselést mind örökké , a' melly tégedet 
Hazánknak ezen veszedelmes századjában, midőn 
országunk kivül belől szorongattatásban vólt , an-
nak védelmezésére mintegy a' semmiségből kihí-
vott. En legalább azon jó , de szegény Hazáinfia-
ival együtt , a' kiknek a' sors jó sziveken kivül 

v egyebet nem adott , minthogy az általad olly 
gyakran megszabadított, és a 'vég pusztulástól meg-
mentett Buda várában emlékeztető oszlopot arany-
ból nem emeltethetek, szivemben állitom azt fel , 
's utolsó pihenésemig áldom emlékezetedet. 

Lassú I s tván . 

3» ' 
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